Viešojo pirkimo dokumentų paaiškinimas / Explanation of the Procurement Documents

Viešojo pirkimo komisija išnagrinėjo tiekėjo pateiktą paklausimą / prašymą paaiškinti pirkimo sąlygas ir teikia atsakymus / The Public Procurement Commission has examined the supplier’s request for clarification of the Procurement Conditions and provides the following response:

	Nr./
No

	Klausimas/prašymas* / Question/request* 
	Paaiškinimas / patikslinimas / 
Explanation / clarification

	1.
	In English:
To estimate the cost of the MOV (Motor Operated Valve) Control Panel for the fire protection monitoring system, please provide the Bill of Materials or a complete component list.

Klausimo vertimas į Lietuvių kalbą: 
Norėdami įvertinti priešgaisrinės apsaugos stebėjimo sistemos MOV (varikliu valdomo vožtuvo) valdymo skydelio kainą, pateikite medžiagų sąrašą arba išsamų komponentų sąrašą.

	In English:
The project documentation does not contain information (a schematic diagram or manufacturer/model specification) for the MOV cabinet.
For accurate cost estimation and ordering of the cabinet from panel equipment manufacturers, we provide the following technical parameters (in accordance with the related Water Supply and Sewerage (VK) and Electrical (ETR) sections):
· Controlled device: cast iron wedge gate valve PN16, DN50 with electric actuator.
· Actuator supply voltage: 220 V. 
· Enclosure protection rating: IP54 (recommended).
· Automation requirements (FAS): the cabinet must provide status signals to the fire alarm system (“Open”, “Closed”, “Fault / Jamming”, “Automation disabled”, “Power supply normal”) via potential-free (dry) contacts.


Lietuvių kalba:
Projekte nepateikta informacija (principinė schema arba gamyklinio gaminio markė) dėl ŠKZ.
Tiksliam kainos įvertinimui ir spintos užsakymui iš skydinės įrangos gamintojų perduodame šiuos techninius parametrus (pagal susijusius VK ir ETR skyrius):
· Valdomas įrenginys: ketaus pleištinė sklendė PN16, DN50 su elektrine pavara.
· Pavaros maitinimo įtampa: 220 V.
· Spintos apsaugos laipsnis: IP54 (rekomenduojama).
· Automatikos reikalavimai (DPSA): spinta turi užtikrinti būsenos signalų perdavimą į gaisrinės signalizacijos sistemą („Atidaryta“, „Uždaryta“, „Gedimas / Užstrigimas“, „Automatika išjungta“, „Maitinimas normoje“) per bepotencialius (sausus) kontaktus.



* Tiekėjo pateikto paklausimo tekstas eina pirmas ir yra neredaguotas / The text of the supplier's enquiry comes first and is unedited.

Pažymėtina, kad bet kuris CPVA atliktas paaiškinimas / patikslinimas yra laikomas neatskiriama Pirkimo dokumentų dalimi ir jo nuostatos turi viršenybę prieš ankstesnes Pirkimo dokumentuose išdėstytas nuostatas.  / It should be noted that any explanation/clarification made by the CPVA is considered an integral part of the Procurement Documents and its provisions take precedence over the previous provisions set forth in the Procurement Documents. 
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